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С. С. БОБЧЕВ 

Преобразувателии^ копнежи и достиже 
ния в ъ  Нова Турция. 

Десеть години турска република! Мнозина не вярваха 
въ крайно мжчното д^ло, за което се залови Мустафа Кемалъ 
паша и неговит^ другари около възраждането и преобразу­
ванията на султанска Турция. Мнозина не вярваха и даже  
пропов^лзаха скорошно пропадане на начинанията на единъ 
решителенъ реформаторъ, който с ъ  другарит-Ь си създаваше 
турската република и искаше да въведе новъ европейски, за-
паднически животъ въ своето отечество, като обръщаше осо-
бенно внимание на Мала-Азия — този Анадолъ. дето  с е  
криятъ истинските народни корени и сили на турчина. Не­
доуменията,  обаче требваше да се разс^ятъ, Прокобяванията 
на неверующит^ се  разбиха като въ скала о твърдата воля и 
непоколебимата решителность на Мустафа Кемалъ паша, спра­
ведливо нареченъ възродитель, освободитель, покровители 
на Турция и гази, т. е. подвижникъ, юнакъ, победитель. 

Преобразуванията продължиха и продължаватъ. И т й  
продължаватъ с ъ  такъвъ единъ ходъ,  който можемъ да на-
речемъ кинематографически. Но да хвърлимъ по-напредъ единъ 
б^гливъ погледъ върху началото и развитието на реформа­
торското д^ло  на гази Мустафа Кемалъ паша. 

Османска турция въ време на Балканската война и осо­
бено въ време на Световната, б^ше въ пъленъ упадъкъ. Сул-
танъ Абдулъ Хамидъ беше слисанъ отъ всичко това, което 
се вършеше около него и, въпреки неговата предвидливост^ 
и желание да се  направи нещо за да се  помогне на всеки 
день пропадащата Турция, той се  намерваше безпомощенъ, 
предвидъ: 1. че на чело на управлението всецело теократи-
ческо стояха шейхъ-юлъ-ислямъ, ходжи, молли и софти, коитв 
не допускаха никакви изменения въсжществующия държавенъ 
теократически строй и с ъ  своя обскурантизъмъ не само не 
даваха възможность за некоя и друга стжпка напредъ, я® 
напротивъ спъваха и малките опити за издигъ на Османската 
империя; 2. управниците въ областите, въпреки вилаятската 
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реформа, която никога б^ще една спасителна стлпка напредъ, 
особено въ Анадола, продължаваха да редятъ и сждятъ по  
началата на стария полуфеодализъмъ, който царуваше въ 
държавата, 3. Вънъ отъ  управницитЪ съществуваха въ Ана­
дола отъ  много старо време добили власть и сила така 
наречените деребеевци. Особено въ източните вилаяти, които 
въ своигк м^ста играеха ролята на султанчета съ безгранично 
право да се разполагагъ, да управляватъ, да сждятъ, да на-
лагатъ ангарии и всЬкакъда измлчватъ населенията, писнали 
кански и невиждащи кой може да имъ помогне. 

Къмъ свършване на Световната война въ Цариградъ се  
появиха между младотурцит^ будни деятели, които се въз­
мущаваха отъ постъпките на германците, поради т е х н и т е  
своеволия и изобщо се опитаха да правятъ всекакви преслед­
вания на чуждото въ столицата, като преди всичко искаха 
да не зачитатъ никакъ капитулациите, тъй тежко отразяващи 
се върху държавния, съдебния и обществения строй на дър­
жавата. Беше единъ моментъ, когато въ Цариградъ се сва­
лиха всички нетурски надписи на фирми. Единъ поетъ Мех-
медъ Еминъ-бей, родомъ отъ Анадолъ, издигна гласа си за да  
изтъкне колко с ъ  онеправдани анадолските населения, истин­
ската мощь и истинския източникъ за подържката на Ос­
манската империя. Мехмедъ Еминъ повика на помощь необ-
ходимостьта за едно сближение съ народа, като се почне о т ъ  
неговия гозоръ „каба-тюрк", който да се употребява въ пис­
мо и въ правителствени книжа. Това беше въ 1926 г . В ъ  този 
смисълъ се уредиха сказки отъ разни учени, политически и 
обществени мъже, които основаха и тъй наречените „тюрк-
оджагъ" — турски огнища, тъй силно поддържани отъ Аб-
д^лахъ-Софти бей, съчуственникъ на неговите реформи, сега 
пълномощенъ министъръ въ Букурещъ. Особено се наблегна 
на бедственното състояние на анадолския турчинъ, на не­
вероятно лошите хигиенически и социални условия, особено 
ка опустошенията отъ сифилисъ, малария и пр. Беше се поя-
вилъ единъ ветъръ за пантура.шзъмъ, който идеше да за­
мести панислямизма отъ първото време на Хамидовото цару­
ване. Пантуранизмътъ обаче изветря, като всека утопи-
ческа идея, непочиваща на никакви жизнени нужди и условия. 

Военната катастрофа въ края на Световната война съ­
буди по-чувствително будните  синове на турския народъ, 
между които на пъро м е с т о  изпъква малко познатиятъ то-
газъ, скроменъ въ своя животъ, но имащъ погледа на орелъ, 
който иска да хвърка и да прави колкото се може повече 
хубави размахи — Мустафа Кемалъ. Отъ Цариградъ той тръгна 
за Самсунъ, като некакъвъ инспекторъ, а въ действителность 
той лично си постави за задача да удари съ съкрушителна 
ръка своеволията, злоупотребленията и насилията, които по­
бедителите вършеха въ Стамбулъ и провинцията и да събуди 
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Турция. Той пригърна идеята на единъ, макаръ краенъ, н о  
идеаленъ национализъмъ, дирки отъ  който б^ха се  зародили 
вече въ душата на турчина, подъ влиянието на действията на 
победителите.  Мустафа Кемалъ си начерта въ Самсунъ, Ер-
зерумъ и после въ Анкара една програма, споредъ която на 
народа требваше да  се даде  признание на истинско върхо­
венство въ държавата. Той свика Велико народно събрание, 
прогласи Републиката и почна своит-Ь см-Ьли, дълбоко и все-
обемащи преобразования, както следва: 

1920 г. Сваля се  отъ престола Мехмедъ VI Вахедединъ» 
като предатель на отечеството, защото 6% приелъ Севрския 
договоръ о т ъ  1922 г. Х а л и ф а т ъ т ъ  се  запазва за А б д у л ъ  
Мехмедъ, синъ на Азиза. Гласува се  първа конституция. 

30 апр. 1924 г. Пълната конституция на републиката. 
Унищожава се Халифата, разпускатъ се всички в%рски учи­
лища (медресета), унищожава се М-вото на Шейхъ-юл-исляма. 

1925 г. Пристжпва се къмъ сближаване и чрезъ носията 
къмъ западъ. Запрещава се носенето на фесъ, като нетур-
ска шапка. 

1926 г. Приема се швейцарския Граждански законъ и 
италиянската наказателна процедура, актове, които дадоха 
еднъ новъ изгледъ и х о д ъ  на турските  сждилища, като 
въ сжщото време уравниха правата на всички безъ разлика 
на полъ и на народность предъ законъ и сждъ .  

1927 и 1928 г. Гласуване на редица реформи, които ид^ха 
да заличатъ всЬкакъвъ белегъ о т ъ  теокрация и верско на­
месване въ управлението, като по този начинъ се провъз­
гласи окончателната лаицизация на Турция. 

1929 г. Великата реформа на изхвърляне окончателно 
арабската азбука и приемането за национална—латинската, с ъ  
известни изменения и приложения къмъ турската фонетика — 
реформа, въ която мнозина и въ Турция и въ чужбина гле­
даха като на н-^що невероятно и невъзможно, а между това, 
тая реформа се прокара по всички линии на държавния, 
общественъ и народенъ животъ. 

Последваха следъ туй редица о т ъ  други реформи, имащи 
повече или по-малко народно-общественъ, културенъ и сто­
пански характеръ, и които, нека да  се  каже, не ô t x a  мало­
важни. Големи мерки се  взеха за повдигането на народната 
промишленость, основанието на турски местни фабрики за 
производство на разни изделия.  Почна се разширяването на 
пътищата за съобщения, железници, морски и сухоземни. 
Взеха се  мерки за подобрението на условията на селянина, 
като се  унищожи десетъкътъ и окончателно се сломи полу-
феодалния режимъ, които тежеше най-много върху б е д с т в у -
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грамотни само на арабска азбука, да научатъ латинската. 
Създадоха се конференции, пжтуващи учители и наставници. 
Отидоха дори д о  най-затънтеното село. Самъ М. Кемалъ 
ходи с ъ  сжщата цель по села и градове. Съ една речь, упо­
требиха се всички средства за постигане на цельта и тя 
се постигна. Онези, които не се подчиняваха и които не се  
подчиняватъ па запрещенията да не употр^бяватъ старата 
арабска азбука се наказватъ строго. Запратено е даже да с е  
употребява тя на т ю р б е т а т а  — надгробни паметници. И 
днесъ турската книжнина въ всичкат-Ь и клонове — наука, 
литература, публицистика може да се каже, че ycntea.  Ве­
стници, като Д ж у м х у р и е т ъ ,  Х а к и м и е т и  М и л  л и  е, 
М и л л и е т ъ .  В а к ж т ъ ,  А х ш а м ъ и п р .  се издаватъ въ 
Цариградъ и Анкара на 6, 8 и 12 страници гол^мъ форматъ 
илюстровани. 

Самъ Мустафа Кемалъ паша стои начело на всички дър­
жавни, културни и стопански начинания. Въ най-последно 
време той дава насока за едно съвършенно друго съдържание 
на турската история, за която той казва, че досега не е с ъ ­
ществувала, не е била писана и че требва изново, отначало 
д а  се пише. Той покани за тази цель да се сдружатъ на ра­
бота турските  историци, защото, казва той, досегашните по­
нятия за турското произхождение, за началните моменти на 
турската история, за расовата природа на турското племе, 
за пределите  на турците  — всичко това е било представля­
вано изкълчено, развалено, неверно. Той самъ обещава да  
седне да напише една такава история и е направилъ опити 
за това. 

Въ последно време за разработване на турската история 
въ духа  на Кемаловата програма и насока се свика единъ 
конгресъ въ Цариградъ, който се отличи съ своята голема 
ревность и съ полагането на основи за бждеща работа. Избра 
се единъ комитетъ исторически (Тюрк-тарих-джемиети) о т ъ  
140 души вещи, опитни, познаващи не само турската история 
и не само турския езикъ. На този комитетъ отъ  140 души е 
възложено да разпредели работата между своите членове, 
така че да може колкото се може по-скоро, предполаганите 
неколко десетини томове отъ  турската история въ новъ 
обликъ и съ ново съдържание да се завършатъ къмъ края на 
тази година най-късно1). 

Важенъ беше много и к о н г р е с  ътъ  на  л и н г в и с т и т е ,  
който беше свиканъ пакъ по инициатива на големия турски 
реформаторъ с ъ  цель да се очисти турския езикъ отъ всички 
арабски и персийски думи и изрази. Конгресътъ работи неколко 
дни и за него ние даваме сведения малко по-долу. Тукъ е 
достатъчно да отбележимъ особеното умонастроение у много 

1 ) .  Вече с ж  обнародвани шесть томове. 
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крайни националисти, които настояваха и настояватъ да  с е  
изхвърлятъ изъ употреблението на турския езикъ,говоримъ 
и писменъ, не само непознатите на народа и въобще персид-
ски и арабски думи, но да се изхвърлятъ даже и т ^ з ъ ,  които 
сж добили право на гражданственость и които е мжчно, за 
да не се каже невъзможно да се  зам^стятъ, бидейки потур-
чени. Отива се д о  тамъ щото да дирятъ нова дума за Аллахъ. 

Всички спити да се  направи една опозиция противъ ре­
формите на Мустафа Кемалъ паша, ц^лиятъ антиреволюци-
оненъ д у х ъ ,  който се прояви въ н-Ъкои ср^ди на стари турии, 
молли, софти, ходжи и др. пропадна. Т^зи опозиционери б^ха 
силни само д о  толкозъ, доколкото викаха, че преданията се  
рушатъ, миналото се погребва, вчерашната история се за­
бравя и толкозъ. Тази реформа на М.  Кемалъ паша б е  
силна съ това, че тя като тъпчеше миналото, като гонеше 
преданията, застава на една основа съ погледи къмъ далеч­
ното бждеще, погледи за големъ културенъ напредъкъ. Това. 
което е още по-важно, то е, че Кемалъ паша има вече около 
себе си ревностни даже ентусиазтични млади и стари съ­
трудници, които му даватъ криле и които сами окриляватъ 
своя народенъ водачъ. Партията на Кемала, наречена „пар­
тия на народа" е пуснала корени и има своите  клубове на-
длъжъ и наширъ въ целата Турска република. Партията на 
народа има своите к л у б о в е —  Т ю р к  оджагл — турски ог­
нища, които сж споени чрезъ постоянно общуване, чрезъ по­
сещения и споразумения на видни дейци и творци на пре­
образувана нова Турция. Самъ Мустафа Кемалъ посещава 
т е з и  клубове на своите партизани и постоянно ги въоду-
шевлява, защото вредъ, д е т о  той се появи, силата и копнежа 
за реформаторство растатъ и избликватъ въ много напра­
вления. 

НЬма страхъ, че при отсжтствието или липсата на Ке-
малъ-паша неговото д е л о  може да се намери въ криза. На-
праздно противниците на Мустафа Кемалъ — чужденци и тур-
ци — очакватъ едно сгромолясване на величествената сграда, 
построена о т ъ  Гази Кемала, щомъ като той не б ж д е  на чело 
на управлението и не взема участие въ него. Съ стара Тур­
ция се свърши. Стариятъ режимъ загина. Нова Турция е 
единъ фактъ неотразимъ, неотмененъ. Връщане назадъ нема. 
Ще се върви все напредъ. Много нещо може да се измени 
въ Турция. Некои реформи, които засегатъ дълбоко частния 
животъ, може да се видоизменятъ или даже да се изоставятъ. 
Обаче, големите  обществени реформи, издигането на жената, 
премахването на шерийското влияние, султански режими, 
арабска азбука и пр. и пр. — всичко това безвъзвратно е за­
гинало. Възродена и нова Турция ще си остане въ рамките 
на същественото съдържание, което и даде нейниятъ учре-
дитель и основатель. Ще се върви все напредъ и напредъ! 

Наученъ Прегледъ 2 
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111. Народно образование. 

П р е д с е д а т е л ь т ъ  на турската  република е обърналъ  и 
обръща внимание на народното образование, което той на-
м-Ьрва, че в ъ  миналото е било поставено в ъ р х у  извънредно 
погр-Ьшни основи, както по форма, т ъ й  и по съдържание.  Т ъ й  
наречените Медресета,  в ъ  които се изучваше Корана по 
десетки  години, с ж  вече премахнати и с ж  заместени с ъ  ре­
довни училища — л и ц е и ,  руждиета .  

Особено внимание се обръща на селото  и на неговото 
училище. Особено внимание се обръща сжщо и на о н ^ з и  по-
луср-Ъдни училища — прогимназии, — в ъ  които требва д а  се  
и з у ч в а т ъ  знания и занятия,  които данаправятъ  ученика, който 
го е свършилъ,  д а  в с т ъ п и  в ъ  живота,  въоржженъ  с ъ  нЪкое 
практическо разбиране на т о з ъ  или на онзи клонъ о т ъ  занаят­
чийството. Иска се щото  всЬко селско училище да притежава 
най-малко 10 хект .  земя, за  да  могатъ  учениците  да работятъ  
като на опитно поле, та д а  б ж д а т ъ  приготвени за едно по-
рационално земледелие.  Щ о м ъ  се научатъ  учениците  на четмо 
и на писмо т е  т р е б в а  да  з аучатъ  началата на з е м л е д е л и е т о  
и не т о л к о з ъ  теоритически, колкото практически като  рабо­
т я т ъ  в ъ  полето,  което  и м а т ъ  на разположение. Това за пър­
воначалното училище в ъ  селото — илк-мектебе. При него 
т р е б в а  да  има поне една-две крави и неколко  колиби, за д а  
могатъ учениците  да  се научатъ  какъ  д а  ги хранятъ,  к а к ъ  
д а  ги д о я т ъ  и да  се прави о т ъ  т е х ъ  масло с ъ  най-усъвър-
ш е н с т в у в а н и т е  средства .  Тамъ  с ж щ о  требва  д а  има неколко 
кошери за пчели, с ж ш о  така  за практическо занятие на уче­
ниците .  Все к ъ м ъ  т у й  училище се изисква да  има единъ че-
ренъ  д в о р ъ  за птици:  кокошки, юрдечки, патки , съ  н у ж д н и т е  
приспособления за снасяне на яйца и за м л т е н е  на пилета. 

Видниятъ  турски  публицистъ Юнусъ  Нади е най-голе­
мия защитничъ на практическото насочване на школата. Като  
говори зз  селското първоначално училище в ъ  в. „ Д ж у м х у -
р и е ^ т о й  казва : и По т о з ъ  начинъ селското първоначално учи­
лище  ще се издигне д о  степень на единъ  практически земле-
дЬлски институтъ .  Той ще  бжде  сигурно много по-полезенъ 
отколкото  кой и да било Ун шерситетъ"  (една силно казана 
дума.  P.). Този е, казва той, пжтя, който т р е б в а  да  се следва 
в ъ  първоначалното образование, за д а  може Турция да  стане 
действително честита и благоденствена страна помежду всички 
страни в ъ  с в е т а .  Но требва  д а  има способни за цельта учи­
тели,  които да  ржководятъ  делото .  Но тъкмо  за т у й  на първо 
време доста  е да се отворятъ  неколко  училища като образци 
в ъ  з а н а я т и т е .  Т е  ще подготвятъ  и н у ж д н и т е  учители - .  

Грижите  за народно образование о т ъ  10 години насамъ 
с л  засилени и последиците  с ж  на лице. Защото, наистина, 
в ъ  много места  на Анадола, д е т о  не е имало никаква школа 
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в ъ  време на султанския режимъ, сега вече таквизъ сж  уре­
дени, а се иска тяхното по възможность по-гол^мо реформи­
ране. Ако никога, за да се учи е л и ф  б е  (аз-буки) и срича-
нията е т р е б в а л о  д а  с е  п р и б я г в а  з а  в н у ш е н и е  
к ъ м ъ  ф а л а г а т а  (бой по краката съ  менгеме), сега подобно 
н^що е съвършено излишно. Единъ обмисленъ планъ за по­
стройка на нови заведения за илк-тедриси (начално образова­
ние) е извика.гъ презъ 1924—25 г. разноски о т ъ  815457 лири 
турски. 

Новиятъ режимъ прави всички усилия, за да изтръгне 
страната о т ъ  онова невежество, въ  което, казватъ, го е под­
държало умишлено управлението на султаннтЪ, което не е 
искало нито широко народно образование, нито първоначални 
и средни училища, нито университети. Както се помена по-
горе, средното образование в ъ  лицеит^ ируждиетата  се крои 
да  стане по възможность професионално почти навс^кжде.  
Реализмътъ, практичностьта и озападняването и в ъ  образо­
ванието сж ржководнигЬ начала на новия режимъ, ржково-
денъ о т ъ  Анкара. 

Висшето образование при султанския режимъ е било 
сдържано и се е искало то  да не вземе онзи полетъ, къмъ  
който сж го тласкали малцината, високопросв^тени наречени, 
младотурци о т ъ  типа на Кемалъ, Зия, Шинаси, Ахмедъ-Мит-
хадъ и др., които б-Ьха се завъртали  около Мизанъ, Девръ  и 
Бедръ, както и Даржикъ в ъ  време на царуването на Абдулъ  
Азиза. Висшето образование се б^ше ограничило с ъ  една военно­
медицинска школа и с ъ  едно Мюлкие — гражданско училище, 
на което заслугите,  впрочемъ, действително сж големи, за­
щото то б%ше разсадникъ на в ъ  всЬки случай просветени 
деятели и служители в ъ  държавата. Сжщо такава роля иг­
раеше и Военното училище на Пангалтй, колкото се касае д о  
военното обучение. 

Едва революцията (отъ 1908 г.) на младотурцит^, изко-
чила изъ Македония (Енверъ, Талатъ, Ниази и пр.) извика 
основаването на единъ Университетъ в ъ  Цариградъ съ  н я ­
колко факултети : историко-филологичоски, наученъ,богослов­
ски. Този Университетъ се сматря сега, че не е билъ поста-
венъ на надлежна висота и се критикува като крайно консер-
вативенъ и несъдържащъ в ъ  себе си елементи за единъ 
мощенъ възходъ,  който да отговаря на новото време, на 
времето на турската революция и република. Това последно 
обстоятелство извиква едно ново висше учебно заведение в ъ  
Анкара — това е х у к у к  факюлтелси—Юридически факул-
тетъ,  на който се възлагатъ големи надежди и за устрой­
ството на който сж се заловили лично Председательтъ на 
Републиката М. Кемалъ паша, председательтъ на Министер­
ския съвстъ  Исметъ паша, всички приближени около Гази, 
просветени и изпъкнали турски интелектуалци. 
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При раздаването на дипломите на юридическия факул-
т е т ъ  въ Анкара, в ъ  края на мин. година, ноемврий, Исметъ 
паша е произнесълъ една речь, въ  която той изтъква гол-Ь-
мит^  ползи о т ъ  факултета и сърадва завършилите с ъ  свет­
лото бждеще, което имъ се открива. Професори и студенти 
сж длъжни да бждатъ преданни на Републиката и отечеството. 
Най-голямата разлика между републиканска Турция и Турция 
о т ъ  миналите векове състои в ъ  това, че републиканска Турция 
е една народна държава. Исметъ паша пояснява мисъльта си, 
като казва, че идеята за отечество се явява и сжществува 
едва сега в ъ  Турция, когато по-напредъ действително тур-
чинътъ поставяше религията преди отечеството и б^ше до-
шелъ до тамъ да се нарича мюсюлманинъ преди да се на­
рича турчинъ. Сега, казва той, турчинътъ има отечество 
и държава. Тази държава е турска. Тука живЯятъ тур-
ци и се сждятъ  като турци. Нищо особено не се иска 
о т ъ  тогозъ, който иска да бжде турчинъ : да обича да 
бжде такъвъ и да приеме да бжде сжщо такъвъ. ВсЬки 
турчинъ требва да бжде гордъ съ  своето название, когато се 
яви предъ чужденецъ, и да изпълнява своите длъжности. 
Разликата помежду стара Турция и сегашната състои въ  това, 
че тогазъ не се разбираше стопанския дългъ  и не се изпъл­
няваше. Мислеше се само какъ да се доставятъ пари о т ъ  
чужбина и да се пов^рятъ средствата на страната на ябанд-
жии. Все едно, като че ли, жителите в ъ  една клща да оста-
в я т ъ  грижата за разхубавяване, чистене и поправяне на своята 
кжща на други, които не сж отъ къщата.  Не! — подчертава 
Исметъ паша — грижата за тази Турция требва да носятъ са­
мите  турци. Турците сж, които требва да се грижатъ за 
стопанските работи и да не очакватъ това отъ  вънка. Това 
не ще каже, че средства не можемъ да подиримъ, дето  ги 
намеримъ. 

Интересна е картината, която представя Исметъ-паша 
за сждията и за правосъдието. Навсекжде, казва той, има 
мжчнотии, но турските  не требва да ни безспокоятъ. В ъ т ­
решното положение е удовлетворително, а външно ние се 
намерваме въ  добри отношения с ъ  всички. 

Анкара е недоволна отъ  Университета въ Стамбулъ, меж-
ду  друго и затуй, че той о т ъ  време на 20-годишното си съще­
ствуване не се е потрудилъ да създаде нещо важно за ис­
торията на турския народъ, който чака още създаването на 
тази история. Преди неколко години се основа една премия 
(награда) наречена „Награда Гази" при Университета на 
Истамбулъ, за да се награди най добрия трудъ  по историята 
на нова Турция. Много п ъ т и  се прави позивъ къмъ конку­
рентите и до сега не се намери некой да бъде  венчанъ с ъ  
тази награда или защото участието беше много ограничено, 
или защото стойностьта на представените трудове беше съм­
нителна. О т ъ  10 години, пише в. Х а к и м и е т и  М и л л и е ,  ни 
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една страница не е прибавена на турската култура,  на исто­
рията на турската мисъль отъ  Истамбулския университетъ 
(думи на депутата Отболлу Фалих Рифки бей). 

Недоволството о т ъ  Стамбулския университетъ се проя­
вява и въ новия планъ на Анкара да се  с ъ з д а д е  единъ новъ 
Университетъ за Източните вилаети, д е т о  невежеството е 
извънредно гол-Ьмо и вредително за самата държава. Впро-
чемъ въ последно време много се говори за университетския 
планъ на реформи на г. Малшъ, познатъ швейцарски универ­
ситетски професоръ, натоваренъ миналата година да изработи 
обширенъ планъ и докладъ относно реформите, които требва 
да се внесатъ въ Стамбулския университетъ и изобщо въ 
висшето и средно  образование. Иска се упътване къмъ за­
падната култура. Проф. Малшъ, казватъ, особено се занима-
валъ с ъ  проблемата за езика. 

Мнозина сж неразположени и къмъ г. Малша, който'про-
дължавалъ да  играе ролята на Фабий Кунктаторъ въ пжтя 
на преобразованието на Стамбулския университетъ. Ето защо 
поговорва се дори за закриването на Стамбулския универси­
тетъ. О т ъ  помисъла д о  изпълнението, разбира се, че има 
много, обаче, мисъльта вече е западнала въумовет^  на н^кои 
отъ турскитЪ управници. 

IV. Лингвистичниятъ съборъ.  

Мисъльта, че турскиятъ езикъ тр-Ьбва да  се постави на 
чисто народни начала, да се освободи о т ъ  персийско-арабски 
чуждици е занимала много турски писатели още отъ  времето 
на Азиза Въ своя цикълъ на държавно-обществени и кул­
турни реформи. Гази-пашае включилъ сега и тази задача. Тя 
е била, впрочемъ възприета и о т ъ  немалко негови едномис-
ленници, държавници, професори и публицисти. Съ тази цель 
въ Цариградъ, въ Долма-Бахче, б^ше свиканъ единъ Съборъ 
миналата есень (1932), на който задачата се определяше „да 
пренесе Турция отъ  османлийския говоръ въ турския езикъ". 
Съборътъ се откри въ Цариградъ въ Долма-Бахче, въ големия 
салонъ, на 26 септемврий 1932 г. Грамадно множество любо­
питни е ж  били стекли да чуятъ б е с е д и т е  по тъй важния 
въпросъ: професори, студенти,  учители, офицери, медици, 
адвокати, много дошли о т ъ  провинцията, нарочно за тази цель. 

Председательтъ на републиката приежтетвува наедно 
с ъ  Хасанъ ага, водачъ на турско племе въ Адана, дошълъ за 
цельта. При Мустафа Кемалъ с ж  били: Кязимъ паша, пред-
седатель на В. H. С. и други. Заседанието било открито о т ъ  
Сами Рифатъ бей. Той напомня думит^ на Мустафа Кемалъ, 
който въ най-голЪмит^ опасности на боевет^ противъ гърцит^— 
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казалъ на адютанта м у  Д ж е в а д а :  „Джевадъ,  ако всичко, 
което мисля а з ъ  с е  с б ж д н е  единъ день,  ц-Ьлиятъ св-Ьтъще при-
с ж т с т в у в а  на велики събития!" Овации на Гази Кемалъ. 

Председательтъ  на В. H. С. Кязимъ паша билъ избранъ 
за председатель  на събора. Той казалъ;  „Този с ъ б о р ъ  е ма­
гистрално д ^ л о  о т ъ  безбройните  подобни, извършени о т ъ  Гази 
за благото на народа." Р е ш и д ъ  Галибъ бей, министъръ на 
просвещението,  говорилъ за фазит^ на революцията и зая-
вилъ о т ъ  името на председателя на Министерския с ъ в е т ъ ,  
че ще стане всичко, за  д а  с е  изпълнятъ решенията на събора  
о т ъ  всички учреждения на държавата.  

ТемитЪ, които с ж  били развити въ следнитЪ заседания,  
с ж  били : 

Д - р ъ  С а и м ъ  А л и  б е й  — Турскиятъ е зикъ  и неговит% 
отношения с ъ  индо-европейскит^ е з и ц и ;  

А х м е д ъ  Д ж е в а д ъ  б е й —  Отношенията на турския 
езикъ с ъ  езика на С у м е р и т ^ ;  

С а в ф е т ъ  б е й  — Древностьта на турския езикъ и не­
г о в и т е  отношения с ъ  д р у г и т е  е з и ц и ;  

А г о п ъ  М а р т а я н ъ  — Отношенията м е ж д у  т у р с к и т е  
езици с ъ  Сумеръ и индо-европейските.  

В ъ  речьта си Агопъ Мартаянъ изказалъ мисъльта, че 
за д а  с е  изучатъ  отношенията на турския езикъ къмъ индо-
европейските  требва  да  с е  прибегне д о  предисторически ме­
т о д и  : палеонтологически, та да  с е  видятъ о с о б е н о с т и т е  въ 
областите.* фонетическа, морфологическа, граматическа и син-
тактическа. 

В ъ  разискванията, които с ж  станали на събора, почти 
всички е ж  изтъквали необходимостьта  щото  за основа на 
турския езикъ да  с е  вземе простия народенъ е з и к ъ — И ь о з  
д и  л и  или к а б а - т ю р к  ч е .  З а  тази цель всички с л  посоч­
вали, че т р е б в а  да  се  съставятъ  комисии, които да се  зало-
вятъ сериозно за работа ; д а  се  приготвятъ Речници о т ъ  
простонародните думи,  които д а  з а м е с т я т ъ  ч у ж д и ц и т е ,  д а  
с е  прибегне д о  чагатайския езикъ, като се  направи д о с т ж -
пенъ ~ Дивани чагатай тюрки о т ъ  Махмут  Кяшгари — старъ 
с ъ  8 века и който представлявалъ единъ  цененъ д о к у м е н т ъ  
в ъ р х у  богатствата на турския езикъ. Споредъ мнението, взето  
като ржководяще на Гази, требва да  с е  приеме за правило 
щ о т о  историческите  изследвания д а  се  поставятъ върху  
с л е д н и т е  основи а) държавния животъ ; б )  умствения жи-
вотъ : 1. социална у р е д б а :  езикъ, религия, право, семейство,  
традиция, обичаи и пр.; 2. науки — народно образование, 
3. изящни изкуства — архитектура и пр.; в) икономически 
ж и в о т ъ ;  земледелие ,  индустрия,  търговия, превозни средства .  

Т е з и  области за изследвания въ връзка с ъ  езика щ е  
д а д а т ъ  д а  се  разбере, напримеръ, думата  А т а м  която щ е  
обясни турската дума  А д а м .  Д у м а т а  А т а  е турска и щ е  
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каже баща. Атам ще каже мой баща. С ъ  други думи Адам е 
пренесено в ъ  генерически смисъль за да се изкаже човеш­
кото същество.  Дали като се направи това сравнение н-Ьма 
да излезе, питатъ се н^кои турски публицисти, че Адам и 
Адем с к  произлезли о т ъ  атам и, че следователно турскиятъ  
езикъ е толкова старъ, щото заслужва да бжде гледанъ 
като езикъ—майка? 

По-късно въ  Анкара Министерството се е занимало с ъ  
приготвянето на единъ П р а в и л н и к ъ  п о  е з и к о в и т е  
в ъ п р о с и .  Споредъ тозъ  правилникъ цялото преподавател­
ско т^ло  се натоварва да дири и да бележи в ъ  всЬко селище 
думи съществено турски. Ще се наредятъ и бюра с ъ  тази 
цель въ всЬко селище, гдето началницит-Ь на отдали и чи-
новницитЬ, както и професорите ще изпращатъ в ъ  Мини­
стерството вегжа неделя рапортъ върху резултатите  на тях­
ната деятелность. Най-висшиятъ чиновникъ на местото  ще 
требва да даде нуждните за тази цель улеснения. Всички 
инспектори по народното образование се натоварватъ да на-
сърдчватъ т е з и  трудове и да  контролиратъ усилията напра­
вени в ъ  смисъль на тали реформа. Министерството ще държи 
сметка за б ъ д е щ и т е  повишения споредъ тези  усилия. Единъ 
Словарь, така събранъ и сложенъ в ъ  Министерството ще 
б ъ д е  съобщенъ на особения „Комитетъ за изучване на тур­
ския езикъ" какъвто ще се състави веднага и ще пристъпи 
къмъ работа Министерството на просвещението ще обна­
родва на чистъ турски езикъ първоначалните книги за обу­
чение презъ идната учебна година. Вече много комитети с ъ  
съставсни отъ  университетски професори съ цель да съби-
ратъ материали за делото .  Всички поддържатъ,че промената 
въ  азбуката (а л ф а  б е и н к и л я̂ б и) налага и промена в ъ  
езика ( д и л  и н к и  л я  б и ) ,  

Въ турския всекидпевенъ печатъ, както в ъ  Анкара, тъй  
с ъ щ о  и въ Истамбулъ се прави анкета и се печататъ мнения 
и писма, въ  конто се изтъкватъ думи и изрази, които требва 
да заместятъ досегашните персийски и арабски. Обаждатъ 
се по този случай не само професори, учители, учени, пуб­
лицисти, адвокати, лекари и др. интелигентни турци, но и 
хора о т ъ  обществото, некои търго! ци, занаятчии и даже ра­
ботници. Мненията се свсждатъ въ едно общо насочване, 
което впрочемъ е дадено о т ъ  самия Гази Кемалъ паша и о т ъ  
неговите сътрудници по строителството на Турската репуб­
лика. Това мнение е да се посегне в ъ  дълбокото на народ­
ния говоръ, да  се откриятъ и изкопаятъ о т ъ  тамъ всички 
стари, забравени, простотурски думи — Й о з д и л и — 
които се сматрятъ за драгоценна съкровищница на народния 
говоръ. 

Гребва да се признае, че въ  тази ревность се отива 
май до прекаленость. Много думи и изрази, възприети вече 
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въ турския говоръ и въобще въ турския езикъ, станали 
буквално турски, прилегнали много добре, се гонятъ и се  
иска тяхното заместване съ други, които не сж познати и 
ще се явятъ като натрапени, макаръ да  носятъ отпечатъкъ 
на й о з  д и л и. Иска се даже махването на думата Аллах, 
като посочватъ за заместване думата Танрл, наистина, ста-
ротурска дума, но която народътъ не знае. Иска се изб-Ьг-
ването да се употр^бяватъ таквизъ думи като шупе А л л а х а  
исмарладжк, силяметле ,  саадет ie,  А г л а х  с е л я м е т  версин, 
м е м н ю н  о л д у н ,  като искатъ заместването имъ съ танрия 
исмарладжк, угурлар олсун, йолун ачик олсун, севиндим. 
Не щатъ дори всепознатите : с а б а х л а р  хаир  олсун ,  а к ш а м -
л а р  х а и р  о л с у н ,  гидже ние х а и р  о гсун и считатъ за доста­
тъчно всичкото това да бжде  заместено съ едно в а р - о л .  

Не искаме да влазяме въ подробности по замаха на 
тази прекалена ревность проявена като друга крайность о т ъ  
онази, по която б^ше тръгнала и достигнала турската пис-
меность съ заеманията и употребяванията на персийски и 
арабски думи и изрази. Това, което се иска, е извънредно 
добро и полезно, защото то постепенно ще развие грамот-
постьта и книжовностьта между турците по единъ много 
лесенъ и бързъ начинъ. За това н-Ьма никакво съмнение. Но 
едва ли ще б ж д е  възможно да се откриятъ и нам-Ьрятъ на­
учни термини за науките, напримеръ анатомия, зоология, хи­
мия, ботаника, психология, юриспруденция, за които сега има 
наклонность да се заместятъ съ латински и френски. Въ все­
ки случай починътъ е похваленъ и той заслужва всекакво 
насърдчение, но и предпазвание отъ  прекалености. 

V. Седмица з а  спестовность въ нова Турция. 

Правятъ прекрасно впечатление усилията на турските 
държавници и народни представители за стопанското повди­
гане въ техната страна. Наши държавници, економисти и на­
родни представители биха могли да почерпятъ известна поука 
отъ  това, което се върши въ Кемалова Турция по отношение 
на засилване стопанските сили и средства на населението. 
Ето три години наредъ какъ въ Анкара, въ Стамбулъ и въ 
всички провинциялни малки и големи градове, даже и въ села 
се урежда тъй наречената „Спестовна седмица" (Т е с а р у ф  
х а ф т а с ж ) ,  въ която взематъ участие всички заинтересо­
вани съ стопанското положение на страната, като се почне 
отъ държавния глава, Гази Мустафа Кемалъ и се свърши 
съ последния земледелецъ-селянинъ. Задачата на тази сед­
мица е да извика на първо место  съревнование за пестене въ 
частния животъ, пестене въ обществените и държавни учре-
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ждения, за избягване покупката на стоки о т ъ  чужбина, когато 
T'fe могатъ да бждатъ  о т ъ  мастно производство и за зам^-
стяне на н^кои внасяни стоки дори, като кафе, чай и други 
с ъ  мЪстни продукти. Тази година (1932), седмицата се откри 
въ  Анкара на 10 декемврий съ  една речь на министъръ-пред-
седателя Исметъ паша, произнесена в ъ  Дома на народа в ъ  
присжтствие на многобройна публика, официални лица, сту­
денти и пр. Исметъ паша напомня най-напредъ опасенията, 
които с л  изеикали образуването на сдружение за икономия и 
спестовность и посочва заслугите на туй учреждение до сега. 
Достигнало се до това, че се и з б ^ н а л ъ  вънкашенъ заемъ. В ъ  
най-мжчнит^ минути държавата е прибягвала и ще прибягва 
по възможность не до заеми и особено външни, а до "прин­
ципа на спестовностьта и домашната икономия. Този прин-
ципъ, казалъ той, запов-Ьдва на частните лица и на колектив-
ноститЯ да помислятъ за да харчатъ по-малко отколкото пе-
челятъ, ако T t  не щатъ  да вървятъ  к ъ м ъ  своето съсипване. 
Той заключава, че в ъ  самитЯ изрази „народна економия", „на­
родна спестовность" се криятъ всички мЯрки, къмъ които 
требва да се прибегне за д а  се оздрави стопанството — д ъ р ­
жавно и народно — въ Турция. Принципътъ „национална еко­
номия" не цели предвидливостьта и осигуряването бждещето 
на личностьта, но особено и преди всичко образуването на 
сдинъ капиталъ, националенъ, назначенъ да поддържа сбжд-
ването в ъ  гол^мъ разм^ръ и за дълго време далото  на раз­
витието и на прогреса в ъ  областите на индустрията, на зе-
мледЪлието, на културата и на цивилизацията, както в ъ  го-
л-ЬмитЯ цивилизовани страни. Само по изключение може да 
се прибягва до чужди средства. Обстоятелството,  дето до­
сега националниятъ капиталъ в ъ  Турция не е билъ повиканъ 
в ъ  помощь за предприятия, полезни постройки и пр. се дължи 
на това, дето д у х ъ т ъ  на икономия не е билъ доста  още уз-
р^лъ  и на второ MtcTO в ъ  липсата на дов-Ьрие. Сега вече жи-
вотътъ  се развива при Републиката и възкръсватъ гол^митЯ 
начала на доверие, спестовность и икономия. Като завършва 
своята речь, първиятъ министъръ отдава не малко значение на 
националната спестовность, като твърди, че благодарение на 
нея всички народи сж я употребявали като п а н а ц е я  (все-
л^карство) за всички мжчни положения. О т ъ  най-богатия до  
най бедния в ъ  чуждигЬ страни хората купуватъ изключи­
телно предмети о т ъ  народно производство. Туй тробва да 
стане и в ъ  Турция. Исметъ паша препоржчва, на туркинитЯ 
особено, да  употр^бяватъ произведения и храни мастни ,като  
имъ напомня голЪмата отговорность, която T'fe носятъ, ако 
не изпълнятъ този свой народенъ и патриотически дългъ .  
Впрочемъ, казва той, ние требва да се отнесемъ къмъ тур-
кинята съ  доверие, като имаме предъ видъ трогателното зре-
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лище, когато туркинит^ пренасяха на рамена каси с ъ  муниции 
въ време на войната за независимость.  

Всички вестници посветиха уводни статии и много бе­
лежки за спестовната седмица. T t  даваха отчетъ  за всЬки 
день на тази седмица и иасърдчаваха по този  начинъ участ­
ниците  и не само участницит-Ь а всички граждани — тър­
говци, занаятчии, свободни професии — да  използуватъ тази 
седмица за  е д и н ъ  мораленъ издигъ  м е ж д у  населението. Самъ 
Кязимъ паша е най-голЪмия привърженикъ на икономиите и 
на тази уредена  и три години практикувана вече спестовна 
седмица. В ъ  една речь, която той е произнесъль предъ ра­
диото той напомня, преди всичко, че длъжность  на всЬки 
гражданинъ е па подири преди всичко да  си служи изклю­
чително с ъ  национални произведения. Той напомия за разви­
тието  на индустрията въ Турция и за големия брой на нови 
фабрики, които се  издигатъ въ страната. Колко и да е малко 
количеството, което  консуматорътъ взема предпочително 
о т ъ  националните произведения, не трЬбва да  се  губи и з ъ  
предъ  видъ,  казалъ той, че тЪзи малки покупки, правени о т ъ  
гол^мъ брой съотечественици, щ е  обезпечатъ сигурно изди­
гането на нови фабрики. Като с е  спрЬлъ върху  мъчнотията 
з а  износа на т у р с к и т е  овощия на европейските пазари, които 
д и р я т ъ  да ги закупятъ на ефтини цени, Кязимъ паша под-
канилъ всеки д а  консумира колкото се  може повече овощия 
— това което  впрочемъ се препоръчва и о т ъ  медицината и 
хигиената. 

Открити с ъ  били по случай на спестовната седмица 
много изложби и сергии с ъ  м е с т н и  произведения не само в ъ  
Цариградъ и въ Анкара, но и въ много провинциялни градове ,  
д е т о  с ж  с е  държали сказки о т ъ  разни лица все въ смисъль 
на насърдчаване спестовностьта.  Обърнало с е  е особенно 
внимание на гроздето ,  смокините и фастъците ,  кои го требва 
д а  се  употребяватъ изключително, по възможность.  н а м е с т о  
каквито и д а  било други  пития и пасти Предложено било д а  
се  въведе  въ обичай н а м е с т о  кафе д а  с е  употребява с у х о  
грозде .  Този национализъмъ въ предпочитане произведенията 
на м е с т н и т е  фабрики, работилници и заводи е отивалъ малко 
д о  крайность Но защо да  намерваме грешка на т у р с к и т е  на­
ционалисти — патриоти? Не е ли истина, че една крайность 
води къмъ друга? 

„Ако си служимъ,  пише публицистътъ Емрулахъ (Стам-
б у л ъ ,  17 декемврий) д а ж е  само една неделя  с ъ  наши собст­
вени произведения и стоки, ние ще помогнемъ безспорно да  
порастне стойностьта на нашите  износни стоки и, следова­
телно,  въобще нашиятъ износъ.  Като си служимъ с ъ  наши соб­
ствени стоки, нзшиятъ вносъ щ е  наматяваи нашата пара, като 
нема да изхв ^ъква извънъ п р е д е л и т е ,  щ е  си остане у насъ 
— въ страната. П о  т о з ъ  начинъ нашата национална монета 
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ще си запази и стойностьта". И Емрулахъ съветва особено 
презъ тази неделя да се консумиратъ произведения само о т ъ  
турска почва, като с у х о  грозде, смокини, фастлщи и други 
подобни продукти. 

Учениците и студентите ,  водени о т ъ  своит-fe препода­
ватели, сж проявили своето пълно съчувствие къмъ спестов­
ната неделя. Въ Анкара е билъ събранъ единъ големъ ми-
тингъ, на който с ж  говорили съ жаръ за спестовность и за 
избягване купуването на чужди продукти много оратори. В ъ  
Бруса е имало една грандиозна манифестация, въ която сж 
взели участие ученици и граждани. Въобще навсЬкжде спе­
стовната н е д е л я  е била посрещната и изпроводена съ го-
товность и н^кл^де съ ентусиазъмъ.  

Приключването на тази неделя е станало на 18 декемврий 
1932 г. Въ Анкара станало едно голямо събрание въ Юриди­
ческия факултетъ въ приелтетвие на видни лица — профе­
сори и студенти произнесли речи въ полза на хубавото д-^ло. 
Вечерьта е имало едно  представление, дадено о т ъ  ученич­
ките на Линея, въ Народния Домъ въ Анкара. Гази Мустафа 
Кемалъ приежтетвувалъ на туй представление, за да насърдчи 
участниците. Той отбележилъ с ъ  радость полезното д е л о  и 
изказалъ много насър^чителни и похвални думи. По този 
случаи сж били казани още много речи о т ъ  министри и про­
фесори. Т е  подчертавали, че въпросътъ за консумация на 
местни произведения не се ограничава само с ъ  въпроса за 
фабриките и промишленостьта, но още и съ т е з и  о т ъ  зе-
мледелието. Тази седмица требва да се смета не само та 
кава за манифактурните произведения, но още за пресните  
и сухи плодове. Раздадени били награди на лица. участву-
ващи въ изложбите.  Съ една речь, тази седмица на спестов­
ность извикала въодущевление и най малко едно замисляне 
какво да се  прави за издигането на националната спестов­
ность и още какъ да се запази цената на турската монета, 
какъ да се увеличи износа и да се  ограничи вноса — най-
добро средство за помагане на държавните  финанси и за 
уравновесване на бюджета. 

Усърдието за издигъ на народното и частно стопанство 
е обхванало всецело умовете  на турските държавници и въ 
разни проявления на техната деятелность с е  забелязва даже 
едно известно прекаляване. Една голема програма за нацио-
нализирание на всички свободни професии, материялни пред­
приятия, търговски фирми и др. е въ постоянните грижи на 
всички управници. М е ж д у  д р у г и т е  мероприятия съ тази цель, 
т. е. с ъ  цель да се огради народния т р у д ъ  отъ  външно уча­
стие, въ последно време се  среща въ официялния вестникъ 
бр. 2126 единъ новъ законъ, въ който се изброяватъ всички 
занаяти и служби, запазени изключително за турски пода­
ници. Списъкътъ е много дълъгъ. Все пакъ струва да се по-
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менатъ поне главнигЬ занаяти и занятия, на които упражня­
ването занапредъ е запретено на OHi33H, които не с ж  турски 
поданици. Таквизъ с ж  пжтуващит^ продавачи, музиканти, 
({ютографи, коафьори, работници въ фабриките за шапки, обуща,  
агентите  въ  борсата,  продавачите на н^ща, работени въ дър­
жавните  монополи, преводачи и водачи за туристи,  работници 
въ индустриялни предприятия по жгл-Ьзо, дърво,  работници 
било постоянни било временни при публични пренасяния като 
вода, осветителни и отоплителни материяли. Службата на 
съобщенията - и з о б щ о  р е н ч п е р и (работници), вратари, ода-
башии въ обществени и търговски служби ,  слуги и слугини 
по хотелите ,  х а н о в е т е ,  хамамите,  кафенетата, казината, дан­
сингите  и баровете ,  танцувачи и танцувачки, п е в ц и  и пЬ-
вачки, ветеринари и химици не могатъ да  упражняватъ 
професията си б е з ъ  специално разрешение о т ъ  Министер­
ския съветъ.  Не могатъ да  б ж д а т ъ  чужди поданици: меха­
ници, пилоти, служащи въ заведения и служби,  зависещи 
било о т ъ  държавата и вилаятите ,  било о т ъ  б е л е д и е т а т а  
(градските управления) и учрежденията зависещи о т ъ  т е х ъ .  
Като не стига изброеното  въ  този  законъ, особна наредба е 
вместена ,  която предвижда,  че и д р у г и т е  занаяти и занятия 
които не е ж  посочени въ закона, могатъ д а  б ж д а т ъ  запре-
тени за  ч у ж д е н ц и т е  с ъ  решение о т ъ  министерския съветъ .  
Т е з и  о т ъ  чужденците ,  които упражняватъ занаятъ и занятие 
предвидени в ъ  този законъ, с ж  длъжни въ една година о т ъ  
неговото публикуване да напустнатъ т е з и  занятия и занаяти. 

За  упжтване въ тази насока на издигане народното и 
частно стопанство,  възложено е на Висшия стопански с ъ в е т ъ  
д а  с е  занимава и д а  решава въ заседания, свиквани перио­
дически. 

Д е к е м в р и й ,  1932 г. 



S. S. BOBTCHEV 
ASPIRATIONS R É F O R M A T R I C E S  ET RÉSULTATS O B T E N U S  

DANS LA N O U V E L L E  T U R Q U I E .  

( R é s u m é ) .  

L 'au teur  S. S. Bobtchev publie sous  ce t i t r e  c inq  ar t ic les  
liés entre  eux par  T idée  d e s  réformes  si éne rg iquement  m e n é e  
e t  imposée dans  la nouvelle Turquie par le Gazi Moustpaha  Ke-
mal Pacha .  

Dans  le premier  article „aperçu historique" il expose l 'or i­
gine d e  la Nouvelle  Turquie,  ses  fondements ,  la proclamation 
de la cons t i tu t ion ,  l 'organisat ion de la Grande  Assemblée  Na­
t ionale e t  indique les premières réformes cons t i tu t ionnel les ;  an­
nulation du  Sul tana t  e t  Khalifat,  la proclamation de  la Républ ique,  
la suppression d u  chériat ,  d e s  juges c h é r i — ,  la r e c e p t i o n  
des codes  é t rangers  (suisse, italien, a l lemand),  le changement  d e  
l 'habi l lement  (fez, turban,  fé réd jé ) ,  enf in  la réforme de l 'alpha­
b e t  a rabe  e t  son remplacement  par l 'a lphabet  latin, proc lamé 
nat ional ,  à la su i te  de  quoi la l i t t é ra tu re  turque  a é t é  t ransfor­
mée  en  peu d e  t emps  au g rand  é t o n n e m e n t  de tou t  le monde .  
Et  l ' ac t ion  réformatr ice  con t inue  sans relâche.  

Dans le second article l 'auteur expose les résu l ta t s  o b t e n u s  
dernièrement  e n  Turquie d a n s  le domaine d e  la cul ture  intellec­
tuelle. Le g rand  réformateur  n e  s ' a r rê te  pas  d e  chercher  d a n s  
les codes européens  tou t  ce qu 'on peut  emprunter  pour une  nou­
velle législat ion,  libre e t  démocrat ique,  de  la République.  Il a 
soulevé la quest ion d e  l 'Histoire turque  qui d 'après lui n 'exis te  
pas, car tout  ce qui a é t é  imprimé jusqu'à p résen t  su r  le 
t emps  de5 sul tans  o t t o m a n s  ne le sat isfai t  pas, n ' é t a n t  qu 'une  
apologie non mér i t ée  d 'une  époque t r is te  e t  an t ina t iona le .  Il s e  
propose d 'écr i re  lui-même une histoire turque. Enf in  un comi t é  
d 'h is toi re  turque, composé  d e  140 membres ,  es t  dé jà  formé e t  
a reçu du Gazi les ins t ruct ions  les plus amples pour son  travail. 
Le comi té  a déjà commencé  l 'œuvre  difficile qu'il doi t  achever 
dans  une année:  écr i re  e t  publier une histoire turque  e n  quel­
ques dizaines de volumes d o n t  s ix  o n t  déjà parus. 

Le troisième article concerne l ' i n s t  r u c t i o n  p u b l i q u e .  
L 'auteur expose les nouvelles direct ions  de  l ' éducat ion nationa­
liste que Gazi Moustapha Kemal proje t te  de  donner  à l 'école 
turque en  général :  à l 'Univers i té ,  aux lycées ,  à l 'école primaire.  
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A v e c  l ' a m o u r  pou r  la  pa t r i e  t u r q u e  le  j eune  élève d e  l ' é co le  o r i -
m a i r e  e t  s e c o n d a i r e  d o i t  a p p r e n d r e  u n  m é t i e r  d a n s  les vi l les  
e t  l ' ag r icu l tu re  d a n s  les v i l l ages .  A c e t t e  f in  il f au t  fourn i r  à 
c h a q u e  é c o l e  d e  vi l lage u n  c h a m p s  modè le  pou r  le t ravai l  e t  l es  
e x p é r i e n c e s  d a n s  l e  d o m a i n e  d e  l ' ag r i cu l tu re  e t  d e  l ' i n d u s t r i e  
d o m e s t i q u e .  Les  sphères  g o u v e r n e m e n t a l e s  n e  s o n t  pa s  c o n t e n ­
t e s  d e  l ' U n i v e r s i t é  d ' I s t a n b o u l  qu i  d e p u i s  20 a n s  n ' a  fai t ,  d i t -
o n ,  a u c u n  p rogrès  sens ib le .  C ' e s t  u n  Suisse ,  le prof .  M a l s c h  qu i  
s ' o c c u p e  d e  ia r é o r g a n i s a t i o n  d e s  éco le s  supé r i eu res  e n  T u r q u i e .  
E t a n t  d o n n é  le  m é c o n t e n t e m e n t  e x i s t a n t  à l ' é g a r d  d e  l ' U n i v e r ­
s i t é  d ' I s t a n b o u l  o n  a c r é é  u n e  f acu l t é  d e  d r o i t  à Ankara  e t  o n  
p r o j e t t e  m ê m e  la f o n d a t i o n  d ' u n e  nouvel le  U n i v e r s i t é  e n  
Ana to l i e .  

Dans  le q u a t r i è m e  a r t i c l e  il s ' a g i t  d u  C o n g r è s  l i n g u i s ­
t i q u e .  C e  congrès  a e u  pour  b u t  d e  d o n n e r  u n e  nouve l l e  di­
r e c t i v e  p o u r  l ' é p u r a t i o n  d e  la l a n g u e  t u r q u e  d e s  é l é m e n t s  a r a b e s  
e t  pe r sans  qu i  d o i v e n t  ê t r e  r e m p l a c é s  d é f i n i t i v e m e n t  p a r  d e s  
t e r m e s  d e  la l a n g u e  pa r lée  t u rque .  O n  d o i t  recueui l l i r  t o u t  c e  
q n ' o n  t r o u v e  d a n s  le l a n g a g e  popu la i r e  — l e  K a b a t u r c  ou  
ioz  d i l i ,  a f i n  d e  r e m p l a c e r  t o u t  c e  q u i  e s t  a r a b e  ou  p e r s a n .  
O n  p r é f é r e r a  u n  vocabula i re  d e  v ra i s  m o t s  t u r c s  e t  o n  s ' e n  ser ­
vira  d a n s  l ' usage .  T o u s  l es  p ro fe s seu r s ,  m a î t r e s  d ' é c o l e s  e t  
a u t r e s  i n t e l l ec tue l s  s o n t  c h a r g é s  d e  v i s i t e r  les  v i l lages  e t  d ' y  
cueuil l i r  les  m o t s  d u  peuple ,  tou jours  à c e t t e  fin. La r é v o l u t i o n  
d a n s  l ' a lphabe t  d o i t  ê t r e  su iv ie  par  la r é v o l u t i o n  d a n s  la langue .  

E n f i n ,  le c i n q u i è m e  ar t ic le  t r a i t e  le  su je t  d e  la  „ S e m a i n e  
d ' é p a r g n e  e t  d e  l ' é c o n o m i e  n a t i o n a l e " ,  qu i  a e u  lieu à la f in d e  
d é c e m b r e  1932 e t  d o n t  le b u t  é t a i t  d e  rappeler  au  peuple  q u e  
le  r e l èvemen t  é c o n o m i q u e  c o n s i s t e  e n  p r e m i e r  l ieu d a n s  l e  pro­
d u i t  d e  l ' é p a r g n e ,  il f au t  é p a r g n e r  e t  é v i t e r  l ' a cha t  d e  t o u t  pro­
d u i t  é t r a n g e r  lorsqu ' i l  e s t  poss ib le  d ' e n  avo i r  le p r o d u i t  t u r c .  
E l o i g n e r  t o u s  les a r t i s a n s  qu i  n e  s o n t  pas  su je t s  turcs ,  s e  se rv i r  
e x c l u s i v e m e n t  d e s  p r o d u i t s  ag r i co l e s  e t  i ndus t r i e l s  t u r c s  — voilà 
la l eçon  d e  c e t t e  „ s e m a i n e  d e  l ' é p a r g n e " ,  p e n d a n t  laquel le  o n  
a fa i t  d e s  c o n f é r e n c e s  popula i res  pa r tou t ,  la p lupa r t  f a i t e s  pa r  
d e s  m i n i s t r e s  e t  d e s  d é p u t é s .  La p re s se  t u rque  d ' I s t anboul  a 
d o n n é  u n e  l a rge  h o s p i t a l i t é  a u x  é c r i t s  su r  c e t t e  s e m a i n e  e t  a 
p u b l i é  d a s  a r t i c l es  p l u t ô t  chauv ins  que  pa t r io t iques  e t  é c o n o ­
miques .  
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